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Пресс-релиз № 15/173 (R) 

ДЛЯ НЕМЕДЛЕННОГО ВЫПУСКА 

18 апреля 2015 года 

 

Коммюнике тридцать первого совещания МВФК 

Председатель: г-н Агустин Карстенс, управляющий Банка Мексики 

 

Комитет выражает свою глубокую признательность заместителю премьер-министра 

Тарману за его работу и руководство на посту председателя МВФК в трудный период. 

Комитет приветствует управляющего Агустина Карстенса в качестве нового председателя. 

Мировая экономика. Восстановление мировой экономики продолжается, хотя темпы 

роста остаются умеренными, с различными перспективами для разных стран. В странах 

с развитой экономикой прогнозируется ускорение роста, что объясняется в некоторых 

случаях более динамичным подъемом, а в других — улучшением перспектив. В странах 

с формирующимся рынком, на которые по-прежнему приходится основная часть 

мирового прироста, экономическая активность в ряде случаев замедляется под 

воздействием снижения цен на биржевые товары и экспорта, а также специфических 

факторов конкретных стран. Во многих странах идут процессы корректировки и 

консолидации. Рост в развивающихся странах с низким доходом, как ожидается, 

замедлится, но останется активным. Более низкие цены на нефть оказывают в целом 

положительное влияние на глобальном уровне, хотя эти эффекты в разных странах 

являются различными. Риски являются более сбалансированными, но все еще 

сохраняются. Крупные изменения обменных курсов и цен на активы, длительное 

отклонение инфляции ниже целевого показателя в некоторых странах, озабоченность 

относительно финансовой стабильности, высокие уровни государственного долга и 

геополитическая напряженность требуют пристального внимания. Возможность снижения 

потенциальных темпов роста становится более актуальной проблемой в среднесрочной 

перспективе. Глобальные дисбалансы уменьшились по сравнению с прошлыми годами, но 

по-прежнему необходима дальнейшая перебалансировка спроса. 

Меры политики в целях содействия активному, сбалансированному и устойчивому 

росту. Мы твердо намерены принимать дальнейшие меры для повышения фактических и 

потенциальных темпов роста, а также для поддержки нашей цели — более прочной, 

сбалансированной мировой экономики, обеспечивающей большое число рабочих мест. 

Для этого мы должны укрепить уверенность и эффективно расширить спрос путем 

применения комплекса мер макроэкономической политики, направленного на 

удовлетворение острой потребности содействия росту, сохранение при этом бюджетной 

устойчивости и финансовой стабильности и ускорение разработки и реализации 

структурных реформ. Продуктивные и эффективно реализуемые государственные и 

частные инвестиции, особенно в инфраструктуру, важны для содействия подъему и 

повышения потенциальных темпов роста. 

Международный Валютный Фонд 
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Налогово-бюджетная политика. Мы будем и впредь проявлять гибкость в проведении 

нашей налогово-бюджетной политики, с тем чтобы при необходимости поддержать 

экономический рост и создание рабочих мест и в то же время вывести соотношение долга 

к ВВП на устойчивую траекторию. Разработка и реализация конкретных среднесрочных 

планов бюджетной консолидации остается принципиально важной задачей во многих 

странах с развитой экономикой. Мы изучим пути совершенствования структуры 

государственных расходов и доходов, с тем чтобы усилить их воздействие на рост и 

укрепить бюджетные основы для снижения рисков. Более низкие цены на нефть 

предоставляют возможность для реформирования, по необходимости, неэффективных 

энергетических субсидий и налогов на энергоресурсы при одновременном укреплении 

системы социальной защиты. 

Денежно-кредитная политика. В необходимых случаях, в соответствии с задачами 

центрального банка должна сохраняться мягкая денежно-кредитная политика. Мы помним 

о рисках для финансовой стабильности. Во многих странах с развитой экономикой 

усиление механизма передачи воздействия политики потребует продолжения работы по 

преодолению проблем чрезмерной задолженности и ухудшения балансов. Тщательное 

определение действий и действенное информирование общественности о нормализации 

политики необходимы для уменьшения вторичных и возвратных эффектов в условиях 

асинхронной денежно-кредитной политики в ведущих странах с развитой экономикой. 

В странах с формирующимся рынком достаточные резервы для проведения политики 

могут помочь в преодолении изменчивости на финансовых рынках. Макроэкономическая 

политика должна быть обоснованной, и в этой связи следует допустить изменение 

обменных курсов в соответствии с меняющимися детерминантами и для облегчения 

внешней корректировки. В рамках преодоления рисков, связанных с крупными и 

изменчивыми потоками капитала, необходимая корректировка макроэкономической 

политики может подкрепляться макропруденциальными мерами и, в соответствующих 

случаях, мерами регулирования потоков капитала. 

Политика в отношении финансового сектора. Сохранение финансовой стабильности 

за счет тщательно продуманных микро- и макропруденциальных мер остается 

приоритетной задачей, с тем чтобы ограничивать эксцессы, предотвращать финансовые 

кризисы и тем самым поддерживать устойчивый рост. Остается настоятельно 

необходимым, чтобы финансовые организации преодолели проблемы, унаследованные от 

мирового финансового кризиса, и наряду с управляющими активами были устойчивыми 

по отношению к рискам для рыночной ликвидности. Реформы финансового 

регулирования на мировом уровне должны быть завершены и проведены оперативно и 

последовательно, при необходимости, их следует развить дополнительно. Мы твердо 

поддерживаем программу работы Совета по финансовой стабильности и 

соответствующую роль МВФ. 

Структурные реформы. Структурные реформы критически важны для укрепления 

доверия предпринимателей, стимулирования инвестиций и создания рабочих мест, 

особенно для молодежи, и достижения устойчивого роста, охватывающего более широкие 

слои населения, в основном за счет повышения совокупной факторной 
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производительности, усиления роли женщин в экономике и совершенствования 

образования и подготовки кадров. В числе первоочередных задач — реформы рынков 

продукции и труда, углубление финансовых рынков, повышение качества трудовых 

ресурсов и занятости, совершенствование управления, борьба с коррупцией и 

преодоление неравенства. Реформы торговли могут также дополнять и усиливать другие 

реформы. 

Новый многосторонний подход для устойчивого будущего. Коллективные действия 

по усилению международной валютной системы (МВС) и содействия дальнейшей 

интеграции динамичных стран с формирующимся рынком следует активизировать. Мы 

с интересом ожидаем результатов работы МВФ относительно проблем, стоящих перед 

МВС, и предстоящего пересмотра корзины для определения стоимости СДР. 

Международное сообщество стремится сформировать новую глобальную систему 

устойчивого развития до 2030 года и на последующий период. Мы надеемся, что МВФ 

внесет активный вклад в этот процесс в сферах, соответствующих его кругу ведения, 

в том числе определит шаги для повышения макрофинансовой устойчивости, увеличения 

мобилизации доходов, содействия ликвидации пробелов в инфраструктуре, ускорения 

развития потенциала и содействия всеобъемлющему росту. Кроме того, мы предлагаем 

МВФ оказывать содействие в решении проблем, стоящих перед беднейшими, уязвимыми 

и пострадавшими от конфликтов государствами, и с нетерпением ожидаем предстоящего 

обзора взаимодействия МВФ с уязвимыми и пострадавшими от конфликтов 

государствами-членами. МВФ следует более эффективно использовать свою 

существующую систему кредитования и рассмотреть изменения в политике кредитования 

при сохранении способности самофинансирования ПРГТ. Мы предлагаем МВФ, в тесном 

сотрудничестве с Всемирным банком, внести активный вклад в достижение позитивных 

результатов на Конференции по финансированию развития в Аддис-Абебе, Саммита по 

целям устойчивого развития на период после 2015 года в Нью-Йорке и Конференции 

сторон Конвенции в Париже (COP 21).  

Деятельность МВФ по кредитованию, надзору и развитию потенциала. Мы 

предлагаем МВФ быть по-прежнему готовым предоставлять финансовую поддержку, 

в том числе на превентивной основе, для соответствующих корректировок и реформ и 

защиты от рисков, и обеспечивать достаточность своих инструментов кредитования. Мы 

приветствуем продолжение работы МВФ в областях своего круга ведения, обеспечение 

международной финансовой стабильности и сотрудничества в валютно-финансовой 

сфере, оценку трансграничных вторичных эффектов и воздействия 

несинхронизированных мер денежно-кредитной политики, изучение связи между 

денежно-кредитной политикой и финансовой стабильностью, укрепление бюджетных 

основ, углубление макрофинансового анализа и изучение проблем, касающихся 

международного налогообложения. Мы положительно отмечаем недавно проделанную 

МВФ работу по макроэкономическим вопросам в малых развивающихся государствах и 

призываем использовать ее результаты для усиления взаимодействия с этими 

государствами-членами. Мы с интересом ожидаем выполнения рекомендаций 

Трехлетнего анализа надзорной деятельности, завершения последующего обзора 

антикризисных программ, работы по принципиально важным для макроэкономики 
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структурным реформам, продолжения работы над вопросами суверенного долга, с тем 

чтобы повысить степень упорядоченности и предсказуемости процесса реструктуризации 

долга, и реализации новой политики в отношении лимитов долга. Мы признаем ценную 

роль, которую МВФ играет в предоставлении возможностей для развития потенциала 

своих государств-членов. 

Трастовый фонд для ограничения и преодоления последствий катастроф. Мы 

решительно поддерживаем быстрое создание МВФ Трастового фонда для ограничения и 

преодоления последствий катастроф (Траст ОПК) и помощь, предоставленную 

пострадавшим от эпидемии Эболы странам, а также щедрые взносы в Трастовый фонд, 

произведенные рядом стран, в том числе путем перевода взносов на двусторонней основе 

из Трастового фонда МДРИ-II. Мы надеемся, что будут внесены дополнительные взносы, 

с тем чтобы Траст ОПК мог оказывать в будущем аналогичную поддержку беднейшим и 

наиболее уязвимым государствам-членам. 

Управление. Мы по-прежнему глубоко разочарованы продолжающейся задержкой 

проведения реформ квот и управления МВФ, принятых в 2010 году. Признавая значение 

этих реформ для укрепления доверия к МВФ, его легитимности и действенности, мы 

вновь заявляем, что их скорейшее проведение остается нашей самой приоритетной 

задачей. Мы по-прежнему призываем США как можно скорее ратифицировать реформы 

2010 года. Принимая во внимание цели реформ 2010 года, мы призываем Исполнительный 

совет МВФ добиваться временного решения, которое в достаточной мере приведет доли 

квот, как можно скорее, и, насколько это возможно, в соответствие с уровнями, 

принятыми при 14-ом пересмотре квот. Мы используем 14-й пересмотр квот в качестве 

основы для работы над 15-ым пересмотром квот, в том числе новой формулы расчета 

квот. Мы намерены и в будущем сохранять дееспособность МВФ как организации, 

основанной на системе квот и обеспеченной достаточными ресурсами. 

Следующее совещание МВФК. Наше следующее совещание состоится в Лиме, Перу, 

9‒10 октября 2015 года. 
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ВАЛЮТНО-ФИНАНСОВЫЙ КОМИТЕТ 

 

СПИСОК ПРИСУТСТВУЮЩИХ 

 

Суббота, 18 апреля 2015 года, Вашингтон, округ Колумбия 

 

Председатель 

 

Aгустин Карстенс, управляющий, Банк Мексики  

 

Директор-распорядитель 
 

Кристин Лагард 

 

Члены МВФК или их заместители 

 

Ибрагим А. аль-Aссаф, министр финансов, Саудовская Аравия 

Обайд Хумаид аль-Тайер, государственный министр по финансовым вопросам, 

Объединенные Арабские Эмираты 

Таро Асо, заместитель премьер-министра и министр финансов, Япония 

Али Бабаджан, заместитель премьер-министра по экономическим и финансовым 

вопросам, Турция  

Луис де Гиндос, министр экономики и конкурентоспособности, Испания 

Джо Хоккей, министр финансов, Австралия  

Режи Иммонго Татагани, министр экономики, содействия инвестициям и перспектив, 

Габон  

Арун Джетли, министр финансов, Индия 

Moхаммед Лаксаси, управляющий, Банк Алжира 

Жоаким Левú, министр финансов, Бразилия 

Джейкоб Дж. Лью, министр финансов, Соединенные Штаты 

Нгози Оконджо-Ивеала, координирующий министр экономики и министр финансов, 

Нигерия 

Тимоти Сарджент, помощник заместителя министра, Министерство финансов, Канада  

(замещает Джо Оливера, министра финансов Канады)  

Джордж Осборн, министр финансов, Соединенное Королевство 

Пьер Карло Падоан, министр экономики и финансов, Италия 

Янис Рейрс, министр финансов, Латвия 

Мишель Сапен, министр финансов и государственных счетов, Франция 

Вольфганг Шойбле, министр финансов, Германия 

Тарман Шанмугаратнам, заместитель премьер-министра и министр финансов, Сингапур 

Антон Силуанов, министр финансов, Российская Федерация 

Йохан Ван Овертвельдт, министр финансов, Бельгия 

Родриго Вергара, управляющий Центрального банка Чили  

Эвелине Видмер-Шлумпф, глава федерального департамента финансов, Швейцария 

Чжоу Сяо-Чуань, управляющий, Народный банк Китая 
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Наблюдатели 

Омар Абдул-Хамид, директор департамента исследований, Oрганизация стран-

экспортеров нефти (OПЕК) 

Марек Белка, председатель, Объединенный комитет по развитию (КР) 

Марк Карни, председатель, Совет по финансовой стабильности (СФС) 

Хаиме Каруана, генеральный управляющий, Банк международных расчетов (БМР) 

Валдис Домбровскис, вице-председатель Европейской комиссии (ЕК) 

Maрио Драги, президент, Европейский центральный банк (ЕЦБ) 

Анхель Гурриа, генеральный секретарь, Организация экономического сотрудничества 

и развития (ОЭСР) 

Джим Ен Ким, президент, Всемирный банк (ВБ) 

Пан Ги Мун, Генеральный секретарь, Организация Объединенных Наций (ООН) 

Ричард Козул-Райт, директор, Конференция Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию (ЮНКТАД)  

Стивен Перси, заместитель генерального директора по вопросам политики, 

Международная организация труда (МОТ) 

И Сяочжунь, заместитель генерального директора Всемирной торговой организации  


